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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1959-l960. 

15 MARS } 960. 

PROJET DE LOI 

fixant le nombre des représentants et' des sêna­ 
teurs conformément aux résultats des états de la 
population au 31 décembre 1957 et apportant des 

modifications à la législation électorale. 

1. - AMENDEMENTS 
PRÉSENTÉS PAR M. DEMETS 

AU TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. S. 

Au cas où l'article 2 du texte adoptê par la commission 
est adopté: 

Au§ t=, 2° alinéa, 5• ligne de l'article 5 après les mots: 
« de Charleroi-Thuin » insérer ce qui suit: « d"Audemlrde­ 
Alost, de Liège, da Luxembourg et de Namur». 

Art. 10. 

A. - Amendement principal: 

Si l'article 9 est adopté dans le texte proposé par la 
Commission, remplacer le texte de l'article 10 par ce qui 
suit: 

L'article 20 de la même loi, modif ié par la loi du 26 avril 
1929, est remplacé par les dispositions suivantes: 

« Dans les districts où il a étê fait usage de cette f acuité 
prévue à l'article 1.5 et pour entent que le gcoupe de listes 

Voir: 
21l ( 1958-1959} : 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°• 2 à 10: Amendements. 
- N° 11 : Rapport. 
- N"' 12 à 15: Amendements. 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1959-1960. 

15 MAART 1960. 

WETSONTWERP 

houdende vaststelling van het aantal volksverte­ 
genwoordigers en senatoren overeenkomstig de 
stand van de bevolkingsopgaven op 31 december 

1957 en wijûgingen in de kieswetgeving. 

I. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DEMETS 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. ,5. · 

In geval artikel 2 van de door de Commissie aangeno­ 
men tekst wordt aange:nomen.: 

In artikel 5, § 1, lid 2, vierde: en vijfde: regel, de woorden 
« en Luik » vervangen door de woorden << Oudenaarde­ 
Aalst, Luik, Luxemburg en Namen». 

Art. 10. 

A. - ln hoofdorde: 

Indien artikel 9 wordt aangenomen zoals het door de 
Commissie is voorgesteld, de tekst van artikel 10 vervan­ 
gen door wat volgt : 

Artikel 20, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
26 april 1929, wordt door de hiernavolgende bepalingen ver­ 
vangen : 

« ln de districten waar gebruik werd gemaakt van dit 
recht. bepaald in artikel 15, en in zoverre de lijsten9roep 

Zie: 
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- N" 12 tot 15 : Amendementen. 
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ait obtenu dans 11n district 1111 nombre de voix au moins 
égal él soixante-six pour cent du diviseur électoral, il est 
fait application des articles 174, 176 it 178 chi Code élec­ 
toral, sauf les modifications ci-après: 

« A. ,-, Le bureau principal de chacun des districts, au 
lieu de procéder de la manière indiquée aux articles 167 et 
174 du Code électoral, divise le total 9€11érnl des votes 
valables par le nombre de sièges à conférer dans le district. 
Le quotient indique le nombre de voix donnant immédls­ 

tement droit à un siège. Le bureau assigne à chaque liste 
autant de sièges que son chiff 1·e électoral comprend de fois 
le quotient. A cet effet. il divise les chiff res électoraux par 
ce quotient, sans pousser la division [usqu'tuxx décimales. 
Il inscrit pour chacune des listes, en regard du nombre de 
sièges qui lui sont attribués en première répartition, le 
reste de la division, c'est-à-dire le nombre de voix non 
encore utilisé, Procès-verbal de ces opérations est adressé 
immédiatement atz président du bu!'eau central pcooincial, 
les autres pièces deoent seules être envoyées au greffier de 
la province, conformément à l'article 22 ci-après. 

» B. - Le bureau central provincial de son côté, réuni 
le lendemain à midi, procède conformément aux article 176 
et suivants du Code électoral, sauf qu'au lieu d'inscrire 
des fractions de siège dans les colonnes prévues atz sixième 
alinéa de l'article 177, il y inscrit les excédents de voix non 
représentées inscrits aux procès-verbaux des distticits visés 
ci-dessus, en les rangeant sufoan.t l' ordre de leur importance 
et en indiquant en regard de chacun. d'eux le nom du 
district auquel il se rapporte. 

. » C. - Si un gwupe électoral a droit à plus de sièges 
complémentaires qu'il ne compte de listes, l'attribution d'un 
second siège à l'une d'elles (la première dans l'ordre indi­ 
qué au littera B ci-dessus), ne se fera qu'après que les 
autres listes du groupe auc-ont toutes obtenu un premier 
siège complémentaire. » 

B. - Amendement subsidiaire : 

Remplacer l'article: 10 par le texte: de l'amendement prin­ 
cipal en le modifiant comme suit : 

Au 1 •r alinéa, 4• ligne, après les mots : « soixante-six pour 
cent du diviseur électoral » insérer ce qui suit: « ... et pour 
l'ensemble de la province a11 moins cinq pour cent des votes 
valables ». 

II. ,...., AMENDEMENT 
PRESENTÉ PAR M. DE COOMAN 

AU-TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. 10. 

Au littera b) , deuxième alinéa, dernière: Jigne, remplacer 
les mots « cinq pour cent » par « sept pour cent». 

in een district een getal stemmen heeft bekomen ten minste 
gelijk aan zesenzestig ten honderd van de kiesdeler, wor­ 
den de artikelen 17'1, 176 tot 178 van het Kieswetboek 
toegepast, behoudens de navolgende wijzigingen : 

« A. - ln plaats van te handelen op de wijze aange­ 
duid bij de artikelen 167 en 171: van het Kiesioeiboek, 
deelt het hooidbureeu van elk der districten het algemeen 
totaal der gelcl'ge. stemmen dooi· het aantal in het district 
te begeven zetels. Het quotient bepaalt het aantal stemmen, 
welke onmiddellijk op een zetel recht geven. Het bateau 
kent aan elke lijst zoveel zetels toe als het getal keren dat 
het quotient begrepen is in haar kiescijfer. Te dien einde 
deelt het de kiescijters door dit quotient zonder de deling tot 
de declmele getallen voort te zetten. Voor elk der lijsten 
schrijft het tegenover het aantal zetels, welke haar aldus bij 

. de eerste verdeling zijn toegekend, de rest van de deling, 
d. tv. z. het aantal nog niet gebntikte stemmen. Proces­ 
verbaal dezer verrichtingen wordt onmiddellijk gezonden 
aan de voorzitter van het centraal provinciaal bureau: de 
andere stukken alleen moeten aan de provinciale griffier 
gezonden worden oueieenkomstiq 11avolgend artikel 22. 

» B. ,-, Het centraal provinciaal bureau van zijn kant 
vergadert 's anderendaags 's middags, g·aat te werk 
overeenkomstig de artikelen 1,76 en volgende van het Kies­ 
wetboek, behalve dat het, in plaats van zetelbreuken aan 
te tekenen. in de kolommen waarvan sprake in het zesde 
lid van artikel 177, daarin de niet vertegenwoordigde stem­ 
overschotten overschrijft, welke zijn vermeld in de pro­ 
cessen-verbaal van de hoqerbedoelde districten en ze tevens 
rangschikt naar de orde hunner belangrijkheid en, nevens 
elk hunner, de naam van het district, waarop het overschot 
betrekking heeft, opgeeft. 

» C. __, Zo een kiesgroep recht heeft op meer aanvul­ 
lende zetels dan zij lijsten telt, wordt de toekenning van 
een tweede zetel aan een dezer lijsten ( de eerste in de orde 
vermeld in letter B hierboven) slechts gedaan nadat de 
andere lijsten van de groep elk een eerste aanvullende 
zetel hebben bekomen. > 

B. - In bijkomende orde : 

Artikel 10 vervangen door de tekst van het hooldamen­ 
dement, met de volgende wijziging : 

ln lid 1, vierde: regel, na de: woorden « zesenzestig ten 
honderd van de kiesdeler » de woorden « en over de gehele 
provincie ten minste vijf ten honderd der geldige stemmen » 
invoegen. 

M. DEMETS. 

Il. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE COOMAN 

OP·DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art.· 10. 

In b), tweede lid, laatste regel, de woorden « vijf ten 
honderd» vervangen door: « zeven ten honderd :i>, 
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JUSTIFICATION. 

Le Gouvernement semble vouloir maintenir à tout prix l'obllgatlon 
pour Jes listes d'obtenir au moins 5 % des votes valables. 

Si telle devait être sa décision, il créerait par Je fait même un fâcheux 
précédent qui pourrait être éventuellement évoqué le Jour où deux 
qrands partis déctderatent de vouloir. supprimer le troisième petit parti. 

Si cette réserve n'était pas levée, nous proposons, afin que le Gou­ 
vernement réussisse mieux dans sa tentative d'éliminer les petits partis. 
de porter de 5 â 7 % le tau li: prévu à I' article 11. 

VERANTWOORDING. 

De Reocrlno schijnt er volstrekt op te staart dat de lijsten ten minste 
5 % van de geldige stemmen moeten bekomen. 
Mocht dit haar beslissing zijn, dan zou zij hiermede een ongelukkig 

precedent in het leven roepen, waarop eventueel een beroep zou kun-. 
nen worden gedaan, wanneer twee grote partijen eens het besluit 
mochten nemen een derde, kleine, partij uit te schakelen. 
Indien van. dit voorbehoud niet wordt afgezien, stellen wij voor, het 

in artikel 11 voorgeschreven perccntaqe van 5 op 7 te brengen. opdat 
de Regering beter zou slagen in haar pooing om de kleine partijen uit te 
schakelen. 

R. DE COOMAN. 


